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&= Technical specification &= Proper thermostat placement (@& Funkdije termostata & 091FL Wiring diagram

Wired thermostat 091FL 0 Plasarea corecta a termostatului Simbol | Funkdija 0 091FL Schema de legaturi electrice

() Specificatii tehnice

& LCD Icon description

Power supply 5 x AA batteries @ lpaBunHo pasnonoxenne -rl} Komforna temperatura ili povecavanje @ 091FL (xema Ha cBbp3BaHe
Rating max SGIA @ Pravilno postavljanje termostata @ | Eonomiéna temperatura i smanjivane @ 091FL Sema povezivanja
Outputs Voltage-free NO/COM relay @ Podesavanje dana u nedelji L
Temperature range 5-30°C E Podesavanje sata []
Wireless thermostat 091FLRF I (] [M] | Podesavanje minuta g ] /COM A
' ]l - -ﬂ- . Podesavanje temperature g é EI ' A
Thermostat supply 2x AA batteries .’ / £ < NO
Receiver supply 330V AC50 Ha 4 £ / Nedeljno programiranje
Receiver rating max 16 (5) A 2 “ “ “ “ “ ﬂ “ Izbor programa
Receiver outputs Voltage-free NO/COM relay ‘ Funkdija potvrde N
0
Temperature range 5-30°C A & . ® Res Funkcija resetovanja
w0 N “ ) )
& ,'

L]
=

Thermostat
091FL

EN: Quick Guide Termostat pe fir 091FL
< RO: Manual de instalare P o . .
S BG: PbKOBOACTEO T YS——— () Descriere simboluri
E SRB: Kratko uputstvo mentare aterii tip AT . P
Amperaj max 5(3)A &z Button Functions @ Onucanme Ha ekpaHa &= 091FLRF Wiring diagram
N ) legire Releu norma deschis NO/COM liber de potena Button | Function @ Opis ikona na LCD displeju () 091FLRF Schema de legituri electrice
; = Introduction Interval de temperaturd 5-30°C Comfortt t hanai t
091FL/091 FLRFis a programmable, weekly thermostat used to control room temperature in _I‘J} gmiortemperature or changing parameters up ? ? ? e 091FLRF (xema Ha (Bbp3BaHe
heating or cooling systems. Before use please read this manual carefully. Use only AA 1.5V 5 Economic temperature or changing parameters down ¢ . .
alkaline batteries in the thermostat. Place the batteries into the battery slot located under Termostat fara fir 091FLRF ( P gngp @ 091FL Sema povezivanja
the cover. Do not use rechargeable batteries. - — @ Set the day of the week
Product complian ce Alimentare receptor 2 baterii tip AA .
This product complies with the following EU Directives: Receiver supply 230V AC50 Hz E Set the hour []
091FL: 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU — )
O91FLRF: 2011/65/EU, 2014/S3/EU (5 868.0 MHz- 868.6 MHz <13dBm Amperaj maxim receptor | 16 (5) A [M] | settheminutes S
%formanon is available on the website www.saluslegal.com lesire receptor Releu normal deschis NO/COM liber de potential Temperature setpoint § w \:I - CcoM
— Yo
1\ Safety Information Interval de temperaturd 5-30°C ) gﬁ = e
Use in accordance with national and EU regulations. Use the device only as intended, Weekly programming E 3 El g E

keeping it in a dry condition. The product is for indoor use only. Installation must

be carried out by a qualified person in accordance with national and EU regulations. Prog #] | Program selection
‘) I T Confirm function EN: RO:
ntroducere @ !exHMYecKn XapaKTepucTuku o _ L

091FL/091FLRF este un termostat programabil, folosit pentru controlul temperaturii ereset | Factory Reset 1. Day of the week indicator 1. Indicatorul Zilei saptamanii N—
ambientale in sistemele de incalzire sau de racire. Inainte de folosire vé rugam cititi YuueH perynarop 091FL 2. Heating Mode ON 2. Mod incalzire ON
cu atentie acest manual. Folositi doar baterii AA 1.5V alcaline. Asezafi bateriile in locul . 3. Cooling Mode ON 3. Mod ricire ON L
destinat, S|tu.at sub capac. Nu ut|||zat.| baterii reincarcabile. Saxpasane 2 x A Garepun ‘_) Flln(!:la butoanelor 4. Room /setpoint temperature 4. Temperatura ambientals []
Conformitatea produsului 5 T wre unit J punctului de referints NN
Acest produs respecta urmétoarele directive UE: Makc. HaoapBate 503)A Buton | Functie 6 cempelrla ;Le un! " 5 Uan( v :I erelenma 8 ) f L
091FL: 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU z ontrolled device working status . Unitatea de temperatura G 59
091FLRF: 2011/65/EU, 2014/53/EU €99 868.0 MHz - 868.6 MHz; <13dBm Vo bestanpexerogo pene NO/COM XX | Temperatura de confort sau modificarea parametrilor (.. boiler) 6. Starea de functionare a dispozitivului He 3
Informatii complete sunt disponibile pe site-ul www.saluslegal.com Temneparypen 06xBat 5-30°C @ Temperatura economicsau mdifcarea parametilr 7. Temporary override controlat (de exemplu cazanul) g3 = X N
@ |nforma§ii de siguranté — 8. EcoMode 7. Modificare temporard
Folositi in conformitate cu reglementarile nationale si UE. Utilizati dispozitivul be3sxuuen perynatop 091FLRF @ Setati ziua saptamanii 9. Program number 8. Mod Economic N ¢
in scopul stabilit, mentindndu-l intr-o stare uscatd. Produsul este destinat numai - 10. Antifrost Mode 9. Numir program
utilizéri in interior. Instalarea trebuie efectuatd de o persoand calificatd in conformitate 3axpaHBaHe TepMocTaT 2 x AA Gatepuu @ Setati ora 1. Comfort Mod 10. Mod anti-inh
cu reglementirile nationale i UE. — - Lomfort Mode - Modanti-inghef A EN; CHANGING THE COMMUNICATION CODE OF 091FLRF

3axpaHBaHe npuemHuK 230V AC50 Hz @ Setati minutele 12. Program timeline indicator 11. Mod Confort Note: To prevent interference from other wireless devices it is recommended
W Onucanue Makc, HaToBapBaHe Temperatura de referinta 13. Clock 12. Indicatorul de timp al programului to change the communication code from factory setting.
091FL/091FLRF e nporpamupyem CeAmuyeH perynatop, upes KOiiTo KOHTpoauparte MpUeMHIK 16(5)A d 14. Low battery indicator 13. Ceas A 0: SC © © C
Temneparypata B CACTEMY 3a OTOIEHUe WK oxmaxpane. [lpenu mbpsata ynotpe6a Programare saptamanala 15. AM/PM 18, Indicator baterie scizuts RO: HVI.MBAREA DULUI DE COMUNICARE LA 091FLRF .
npoyeTeTe BHUMATENHO T0Ba PbKOBOACTBO. M3non3gaiiTe ankanku Gatepun AA 1,5V. W3Xov Ha NpUeMHIIKa BesHanpexeHoso pene NO/COM ’ ’ Nota: pentru a preveni interferentele de [a alte dispozitive fara fi, e recomanda
Mocragere 6atepuwTe B 0TBOpa o Kanaka. He u3nonssaiire akymynatopm Garepun. - Selectare program 15. AM/PM samodificati codul de comunicare setat din fabrica.

TemnepatypeH obxsar 5-30°C
(boTBeTCTBME HA NPOAYKTA Confirma functia A BG: MPOMAHA HA KOMYHUKALIMOHHWA KOZL HA 091FLRF
(T)(;S]V;: Ep;(ﬁy:;;())}r&saz%ﬁ :7;511/%%? %@%{Jm Ha EC: ; Benexxka: lpenopbuame Aa npomeruTe GabpuuHus KOMYHIKaLMOHEH Ko

: ) , © Rese Resetare | trii din fabrica BG: SRB: 32 /Ja NPe/0TBPaTVTE CMYLLIEHIA OT YTV 6e3%uuHN yCTpoiiCTBa.
091FLRF: 2011/65/EU, 2014/53/EU (91 868.0 MHz - 868.6 MHz; <13dBm . .o o e parame e 1. Wnpwkatop 3a geH ot cegmuuata 1. Indikator dana u nedelji
MTbAHaTa MHGOPMaLKA Mxe a HamepuTe Ha www.saluslegal.com ﬁ Speaﬁkaﬂja : . L A SRB: PROMENA KOMUNIKACIONOG KODA KOD 091FLRF
Onvcanme Ha 6YToRUTe 2. BKIL. pexum Otonnetme 2. Rezim grejanja ukljucen (ON) Napomena: Preporucuje se da se promeni komunikacioni kod na drugi
@ WNHndopmaunusa 3a 6e3onacHoct 7ican termostat 091FL o/ Yy 3. BKJI. pexum OxnaxpaHe 3. Rezim hladenja ukljucen (ON) u odnosu na fabricki da bi se sprecilo mesanje drugih bezicnih uredaja.
/3non3gaiite B CbOTBETCTBUME C HaLWOHaNHWTE U eBpOMeiickuTe CTaHAApTL. 4. (raitHaTemneparypa 4. Sobna/podesena temperatura
W3non3Baiite ycTpoiicTBOTO MO MpeiHasHaueHue, He ro Mokpete. 3a ynotpe6a — — bytoH | OyHkuus : : o
B 3aTBOPEHU MoMeLLeHs. MOHTaXbT TpAbBa [Ja ce U3BBPLIM OT KBAAUQULMPaHO Napajanje 2x AA baterije 5. TemnepatypHa eauHuua 5. Temperaturna jedinica (oznaka) ) o
TEXHUIECKO MWILIE B CbOTBETCTBIE C HALWOHAMHUTE 1 eBDOMeMCKUTE CTaHAApTU. Maksimalna acina strsie | 5 (3) A KomdopTHa TemnepaTypa 1t ysenyagaxe 6. VauKauua 3a pabora HayctpoiiciBo 6. Status kontrolisanog uredaja O & ue DIP switches (numbered 1-5) to change the communication code.
ﬁ Uvod Izlaz Beznaponski NO/COM relej /lKoHoMWYHa TeMnepaTypa UK Hamanssaxe 33 oromexe (Kanp. koren) (na primer kotia) o F((;I:::t(lj:ocr:r:tua:iaarreele oI (numeratate dela ) pentryascimba
Vo 7. BpemeHHa npomana 7. Rucnirezim :
091FL/091 FLRF predstavlja digitalni programski termostat koji se koristi za kontrolu sobne Onseq temperature 5.30°C H P PEMEHA NpoAH E ! ZI o BG: |13non3BaiiTe nuHyetata 0603HaueHn ¢ 1-5 3a Aa npomeHuTe
temperature u sistemu grejanja ili hladenja. Pre prve upotrebe molimo Vas procitajte ovo pseg temp ACTPOMKA Ha AH OT ceAmuLaTa 8. MKOHOM“qe"ﬁpeWM 8. Ekonomican rezim KOMYHVKALMOHHUA KOA.
uputstvo paljivo. Koristiti iskljucivo alkalne baterije AA 1,5V za termostat. Postavite baterije Hactooi 9. Homep Ha paboTHa nporpama 9. Broj programa SRB: Koristiti . "
ettt - L el - vew acTpOIiKa Ha vac : Koristiti DIP prekida¢ numerisan od 1 do 5 za promenu

u otvor za baterije koji se nalazi ispod poklopca. Ne koristiti punjive baterije. Bezican termostat 091FLRF P 10. Pexum npoTuB 3amMpb3Bae 10. Refim zaitite od smrzavanja P P

HHHEHEE 2Rk

komunikacionog koda.

Usaglasenost proizvoda HacTpoiika Ha MUHYTU 11. Pexum KomdoprHa Temneparypa  11. Komforan rezim

Ovaj proizvod je usaglasen sa sledecim EU direktivama: Napajanje termostata 2x AA baterije 12. TpaduKa Ha paBotHatanporpama  12. Indikator vremenske linije programa °

091FL: 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU Nanaianie priemnik 330V ACSOH 3apaBate Ha Temnepatypa 13. YacosHuk 1. Sat ° o D.

09TFLRF: 2011/65/EU, 2014/53/EU (9 868.0 MHz - 868.6 MHz; <13dBm apajanje prijemnika z : : R Bty

Potpune informacije su dostupne na sajtu www.saluslegal.com Maksimalna jacina struje CeamuyHo nporpammpane 14. Wnpwkatop 3a u3uepnanu 6atepun  14. Pokazatelj slabih baterija @ @

. . prijemnika 16(5)A 36 15. AM/PM 15. Pre podne / posle podne

@ Informaage o bezbednosti J 300p Ha nporpama

Uredaj koristiti u skladu sa nacionalnim propisima i propisima EU. Uredaj koristiti Izlaz prijemnika beznaponski NO/COM relej °

na pravilan natin i driati ga u suvom stanju. Proizvod je namenjen iskljucivo il :) ) byToH 32 noTebPXAgHHe .

za unutrasnju upotrebu. Instalacija uredaja mora biti obavljena od strane ovlascenog lica Opseg temperature 5-30°C ereset | 3aBo P

POLY Lat)d Ed)d esel ILCKM HACTPOTKY

u skladu sa nacionalnim propisima i propisima EU. l7
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9 EN: Set DIP switches randomly — they need to be in the same position on

both the receiver and the transmitter.

RO: Setati comutatoarele DIP aleator - este necesar ca pozitia lor sa fie identicd,

atat pe receptor cat si pe termostat

BG: ﬂpOMeHETE MO3VLYMIATE Ha NMHYETaTa - He0OXOAUMO € A (3 Ha eIHaKBU

No3uLKK KaKTo B TEpMOCTaTa, Taka U B NpuemMHuKa.
SR

ina termostatu i na prijemniku.

9 EN: Press ® Reset button after communication code changing.
RO: Apasati butonul ® Reset dupa schimbarea codului de comunicare.
BG: Hatucrere 6yton ® Reset criefj KaTo NpoMeHITe KOMYHUKALIMOHHUS

Koa.

SRB: Pritisnuti dugme za ® Reset nakon promene komunikacionog koda.

Postaviti DIP prekidac proizvoljno - ali je neophodno da budi isto postavljeni

EN: Display will show current comfort temperature.
%

[o]H]u]
-
I
] )
7( e OSALUS
-;E- Setting Time
() Setarea timpului

@ Hactpoiika Ha yaca
(i~ Podesavanje vremena

EN:  Press button to highlight the display.
Press @@ to set the day.
Press E@ to set the hour.
Press E@ to set the minutes.

RO:  Apésati butonul pentru a lumina afisajul.
Apasati @@ pentru a seta ziua.

Apasati E@ pentru a seta ora.
Apdsati @@ pentru a seta minutul.

BG:  Harucwere 33 /12 BK/HOYUTE eKpaHa.
Hatucxete @@ 3a /1a u36epeTe ieH 0T CeAMULiATa.
Hatucrete E@ 3a f1a u3bepete yaca.
Hatuchere @@ 3a la u3bepeTe MUHyTUTE.

SRB:  Pritisnuti dugme da osvetlite displej.
Pritisnite @@ za podesavanje dana.
Pritisnite E@ za podesavanje sata.
Pritisnite E@ za podesavanje minuta.

Temp

A%
g

© Reset OSALUS

To change this temperature, press or €| button.

RO: Afisajul va indica temperatura de confort actuald. Pentru a schimba

temperatura, apasatibutonul 2t |saubutonul € |.

BG: Ha epaHa Luie BUUTE HaCTpoeHaTa KoMdopTHa Temneparypa.
3a 3 npomeHuTe CToiiHoCTTa u3bepete %t |3ayBenuveruenin €

3a HamaneHue.

SRB: Na displeju ce biti prikazana trenutna komforna temperatura.

Zapromenu ove temperature, pritisnuti % [ili € | dugme.

EN: To confirm press button.

RO: Pentru a confirma, apasati butonul .
BG: [oTBbpzeTe HacTpoiiKaTa ¢ byTOH .
SRB: Za potvrdu pritisnuti dugme.

-;E- Setting the economic temperature

‘) Setarea temperaturii economice

@ Hacrpoiika Ha uKoHOMUYHa TemnepaTypa
(i) Podesavanje ekonomicne temperature

o EN: Press button to highlight the display.

Press E and then press .

RO: Apésati butonul pentru a lumina afisajul.
Apdsati Z’ si apoi apasati .

BG: Hatucxete byToH 3a /1 BK/IYMTE eKpaHa.
Hatucrere E, Cnefl KeTo HaTycHeTe .

SRB: Pritisnuti dugme za osvetljenje termostata.

Pritisnuti € |izatim pritisnuti.

OSsALUS

-;E- Setting the comfort temperature

‘) Setarea temperaturii de confort

@ Hacrpoiika Ha kom¢popTHa TemnepaTypa
(@& Podesavanje komforne temperature

o EN: Press button to highlight the display.

Press %+ |and then press ,
RO: Apasati butonul pentru a lumina afisajul.

Apdsati E si apoi apdsati .

BG: HatvcHere byToH 33 /12 BKJIIOUUTe eKkpaHa.

Hatucrere ¢ |, cnep Koero HatucHete .
SRB: Pritisnuti dugme za osvetljenje displeja.
Pritisnuti % | izatim pritisnuti ,

EN: Display will show current economic temperature.
To change this temperature, press E or E button.

RO: Afisajul va indica temperatura economicd actuald. Pentru a schimba
temperatura, apasati butonul E sau butonul E .

BG: Ha ekpana Luje BuauTe HacTpoeHaTa MKOHOMUYHa TemnepaTypa.
3a 1la npomeHwTe CTOIHOCTTa M3beperte E 32 yBeNuyeHme

nn @ | 33 HamaneHwue.

SRB: Na displeju ce biti prikazana trenutna ekonomicna temperatura.

Za promenu ove temperature, pritisnuti ~ %* |ili €| dugme.

EN: To confirm press button.

RO: Pentru a confirma, apdsati butonul .
BG: MoTBbpzeTe HacTpoiikata ¢ 6yToH .
SRB: Za potvrdu pritisnuti dugme.

&= Programs
() Programe
@ lporpamu
(i~ Programi
€ pmmmmnr ammmmmn. €
0 6 12 18 24

QC En: Economic temperature
RO: Temperaturd economicd
BG: lkoHomunyHa TemnepaTypa
SRB: Ekonomicna temperatura

It OEN: Comfort temperature
RO: Temperatura de confort
BG: KomdopTHa Temnepartypa
SRB: Komforna temperatura

EN: There are 9 programs available. Programs 0-5 are factory programs.
Programs 6-8 can be defined by user.

RO: Utilizatorul poate alege unul dintre cele 9 programe. Programele 0-5 sunt prestabilite
din fabricd, iar programele 6-8 pot i definite in functie de nevoile utilizatorului.

BG: Pa3nonarare c9 nporpamu. lporpamu ot 0 0 5 ca npenBapyTenHo KOHGUrypupaHu.
Tporpanmu T 6,10 8 MoraT Aa Gbaar KoHUrypuparu ot notpe6utens.

SRB: Postoje 9 dostupnih programa. Programi od 0 do 5 predstavljaju fabricke programe.
Programi od 6 do 8 se mogu menjati po potrebama korisnika.

& Selection of factory (0-5) programs

‘) Selectarea programelor prestabilite (0-5)
@ W1360p Ha 3apapena nporpama (0-5)

@ Izbor fabrickih (0-5) programa

o EN: Press to highlight the display.
Select the day of the week by pressing button.

RO: Apdsati butonul pentru a lumina afisajul.

Selectati ziua saptamanii prin apasarea butonului

BG: Hatucuere bytoH 3a /12 BK/HOUUTE eKPaHa.
1136epete fens ot cemuata ¢ byToH .
SRB: Pritisnuti za osvetljenje displeja.
Izabrati dan u nedeji pritiskom dugmeta.

9 EN: Press to set the program number (0-5) for the selected day.
RO: Apasati pentru a seta numarului programului (0-5) pentru
ziua selectata.

BG: Hamucxerte byToH 3a fia u36epete Homepa Ha nporpama (0-5)
3a U36paHuA feH.

SRB: Pritisnuti za izbor broja programa (0-5) za izabran dan.

Il
0 6 12 18 24 PROGL(
EN: Program 0 is a special program. It will set the thermostat to antifrost
temperature (7°C) for the full day.

RO: Programul 0 este dedicat, si anume anti-inghef, este setat la
o temperaturd de 7°C pentru toatd durata zilei.

BG: Mporpama 0 e cneuvanta. Ta 3a7aBa peXum NpPOTUB 3aMpb3BaHe 3a
uenus aex (7°C).

SRB: Program 0 predstavlja specijalan program. On ce podesiti zastitu
od smrzavanja (7C) tokom celog dana.

(
18 24 PROG
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0 6 12 18 24 PROG 1
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0 6 12 18 24 PROG X

o EN: To confirm press button.

RO: Pentru a confirma, apdsati butonul .
BG: [otBbpzere c byToH .

SRB: Za potvrdu pritisnuti dugme.

EN: NOTE! Label with programs descriptions is sticking on the flip side of the cover.
RO: NOTA! Eticheta cu descrierea programelor poate fi gasita pe spatele capacului.

BG: BEJIEXXKA! O1 BbTpeluHaTa CTpaHa Ha kanaka e NocTaBeH eTUKET ¢ onucaHie
Ha nporpamute.

SRB: NAPOMENA! Sa unutrasnje strane poklopca nalazi se opis programa.

-;E- Choosing and programming (6-8) user programs

(@ Izbor i programiranje (6-8) korisnickih programa

() Selectareassi setarea programelor (6-8)
in functie de nevoile utilizatorului

@ V1360p 1 HacTpoiika Ha noTpe6uTeNncku Nporpamu

EN: Press to highlight the display.
Select the day of the week by pressing button.
RO: Apasati butonul pentru a lumina afisajul.
Selectati ziua saptamanii prin apsarea butonului .
BG: Hatucnere 3a/1a BK/KuuTe eKpaa. /136epete fes ot
ceimuLiaTa ¢ 6yToH .
SRB: Pritisnuti za osvetljenje displeja.
Izabrati dan u nedeji pritiskom dugmeta.

EN: Press to set the program number (6, 7 or 8) for the selected day.
RO: Apdsati pentru a seta numarul programului (6, 7 sau 8) pentru

ziua selectata.

BG: HatucHete 3a la u3bepeTe Homep Ha nporpamara (6, 7 unu 8)

3a 36paHyA .
SRB: Pritisnuti zaizhor broja programa (6,7-8) za izabran dan.

s
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0 6 12 18 24

EN: Press  %x|or  C|button (each pressing one of these buttons
moves the timeline by one hour and assigns a comfortable
or an economic temperature).

RO: Apasatibutonul =t | saubutonul € | (fiecare apasare
aunuia dintre aceste butoane decaleaza programul cu o ord si seteazd
temperatura de confort sau temperatura economicd).

BG: Hatucvere 3¢ |unmu €| (BcAKo HaTUCKaHe Ha GyTOHWTe 3ajaBa

KoMOpTHA VA MKOHOMIYHA TemnepaTypa 3a 1 yac).

SRB: Pritisnuti %t | ili <€ |dugme ( pritiskom na bilo koji od ovih
dugmadi pomera se vremenska linija za 1 sat i dodeljuje komforna
ili ekonomicna temperatura).

EN: To confirm press button.
RO: Pentru a confirma, apdsafi butonul .

BG: MMotebpaete c byToH .

SRB: Za potvrdu pritisnuti dugme.
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Service menu

() Meniu setéri

CepBU3HO MeHI0

@ Servisni meni

EN: Press button to highlight the display. Then open service menu

by holding button for 5 seconds.

6 - Heating mode - the relay closes the contacts when there is
a need for heating (default setting).
- Cooling mode - the relay closes the contacts when there s
aneed for cooling (with 5 minutes delay).
Press E or jl to select mode.

To confirm your option press .

d .'_ H R r. Heating device delay switch disabled
n  (defaultsetting).

d |’_ '_'f "' - Heating device delay switch is ON (5 min)

Select by pressing ~ #* |or € |button.

To confirm your option press .

5 P F.' .l"l loe. Temperature span selection,
possible values are 0.5°Cor 1.0°C (default = 1.0°C).
Press  xt|or | tosetspan.

To confirm your option press .

B F F 5 85¢ _Measured temperature correction®
(value range: -3.0°C to + 3.0°C, default = 0.0°C).

Press jl or E to set correction.

To confirm your option press

*this feature is available from 2.4 software version

RO:

BG:

SR

Apdsati butonul pentru a lumina afisajul. Apoi accesati meniul
setdrilor prin apasarea butonului pentru 5 secunde.

6 - Mod incalzire - releul inchide contactul cand existd comanda
pentru incdlzire (setare implicitd).
- Mod racire - releul inchide contactul cand existd comanda pentru
racire (cu o intdrziere de 5 minute).
Apdsati E sau  C | pentrua selecta modul dorit.
Pentru a confirma optiunea dumneavoastra, apasati

d 'L '_-} OFr, Temporizator dezactivat (setare implicitd).
o 1 Y 57 - Temporizator activat (5 minute).

Selectati functia prin apdsarea butonului  %* |sauabutonului < |.
Pentru a confirma optiunea dumneavoastra, apasati

5 P H n 2% _yaloarea histerezei,
setabild 0.5°Csau 1.0°C (setare implicitd = 1.0°C).

Apdsati  #x|sau  C | pentrua seta histereza.

Pentru a confirma optiunea dumneavoastra, apasati

B F F S 52 _ Calibrarea temperaturii*
(ajustabila in intervalul -/+ 3.0°C, setare implicita = 0.0°C).
Apdsati E sau € | pentruaseta calibrarea.

Pentru a confirma optiunea dumneavoastrd, apasati .

*aceasta functie este disponibila odata cu versiunea de software 2.4

Harvcwere 6yTon 3a 13 BKMIOMTe ekpaHa. 3a 13 BieseTe
B CePBU3HOTO MeHI0 3ajpbKTe GyToH 335 CeKyHM.

0 - Pexkum OTonnenue - peneto 3aTeapa KOHTaKTa Npu HyXaa
0T NofiaBaHe Ha oTonneHue (3aaZeHo no noapasbupanxe).
- Pexxum OxnaxaaHe - peneto 3aTBaps KOHTaKTa Npu Hyfa
OT OXNaXKJaHe (C 5 MUHYTHO 3aKbCHEHNE).
Hatuchete 3% |unmn j 3a f1a u3bepeTe pexiuma.

MotBbpzeTe ¢ byToH .

d :_ H 5F . N3kn. otnomen CTapT Ha YCTPOIACTBO
3a oTonneHue (3aajieHo no nogpasbupaxe).
Dl ) 1__, on g
L K. OT/IOMEH CTapT (5 MUH.).

W36epete ¢ byToHu E um E. MotBbpATETE € .

5 P F,' n 100, W360p Ha TemnepaTypeH 06xBar,
TouHocT o1 0.5°Cunm 1.0°C (HacTpoiikata no nogpasébupate e 1.0°C).
Hatuchere % |uam € | 3au360p Ha HacTpoiika.

MoTBbpAETE C .

BF F 5 800 _ Kopekuua Ha u3mepeHata Temneparypa*
(cToitHocT; -3.0°C +3.0°C, HacTpoitka no nogpasbupate 0.0°C).
HatucHete % | €| 3aHacTpoiika.

MoTBbpAETE C .

*Ta3u GyHUKWA e JOCTNHA NPU CohTEYPHA BepcA 2.4 UNK N0-BICOKA.

: Pritisnuti dugme za osvetljenje displeja. Zatim otvoriti servisni

meni pritiskom i drZanjem dugmeta 5 sekundi.
6 - ReZim grejanja - relej zatvara kontakte kada postoji potreba
za grejanjem (fabricki podeseno).
- ReZim hladjenja - relej zatvara kontakte kada postoji potreba
za hladenjem (sa 5 minuta kasnjenja).
Pritisnuti EL| ili Z’ za izhor rezima.
Za potvrdu Vaseg izbora pritisnuti

d 'L 3 aFr Opcija kasnjenja grejanja je onemogucena
o (fabricki podeseno).

d ,'_ H Y'" - Kasnjenje grejanja je omoguceno (5 min)

ks C

Izbor visimo pritiskom na ili dugme.

Za potvrdu Vadeg izbora pritisnuti

5 P H n L2 |zhor raspona merenja temperature
umogucem rasponu od 0.5°Cili 1.0°C (fabricki = 1.0°C).
Pritisnuti ¢ |ili < | za podesavanje.

Za potvrdu Vaseg izbora pritisnuti .

B F F 5 G0%. Korekcija izmerene temperature*
(opseg: -3.0°Cdo +3.0°C, fabricki = 0.0°C).

pritisnuti ¢ |ili < | za podeSavanje korekije.

Za potvrdu Vadeg izbora pritisnuti i

*ovo podesavanje je dostupno od 2.4 verzije softvera.

.
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